
Objednávatel' kontroly:
Sídlo:
tČo:
DlČ:
lBAN:
SWlFT:
Konanie menom spoločnosti:

(d'alej len ,,Objednávatel"') '

Vykonávatel' kontroly:
Sídlo:
Zápis v obchodnom registri:
tčo:
tč oĚH:
lBAN:
SWFT:
Konanie menom spoločnosti:

ZMLUVA o KoNTRoLNEJ člttruosrl
uzatvorená v zmysle § 591 až § 600 zákona č. 51311991 Zb., Obchodného zákonníka,

v platnom znení (d'alej len ,,Obchodný zákonník")
(d'alej len ,,Zmluva")

Centrum sociálnych služieb STRANÍK
Na Straník 335t24 010 03 Žilina
00647675
2020689286
SK26 8180 0000 0070 0048 5054
SPSRSKBA
Mgr. Jozef Bukový, MBA, riadite|'

TŮV sÚD Slovakia s.r.o.
Jašíkova 6, 821 03 Bratislava
Mestský súd Bratislava lll, oddiel: Sro, vložka č.:28235lB
35 852 216
sK2020263674
SK15 1 

,1 
1 1 0000 0010 9250 9000

UNcRSKBX
lng. Branislav Chmel, konatel'

Oprávnený zástupca vykonávatel'a na vykonanie auditu:
lng, Katarína Oravská, TŮV SÚD Slovakia s.r.o. vedúci audítor

(d'alej len,,Vy konávatel"')

(d'alej spoločne len ,,Zmluvné strany")

1.

Číslo zákazky: 7,t 6506297 21 4012025
Registračné číslo organizácie. 2244

l,
Predmet Zmluvy

Predmetom Zm luvy je záv ázok Vykonávatel'a:
a/ vykonat' prostredníctvom poverených/splnomocnených audítorov/expertov u Objednávatel'a kontrolnú

činnost' spočívajúcu v preverení dokumentácie systému manažérstva (d'alej ako ,,SM") zavedeného
u objednávatel'a a jeho porovnanie s normou STN EN lSO 9001 v odbore Poskytovanie sociálnych
služieb; ako aj preverenie zhody medzi dokumentáciou SM a praktickým vykonávaním dokumentovaných
činností a ich osvojenie zamestnancami Objednávatel'a (d'alej len ,,Recertifikačný audit"), ako aj

b/ vydať objednávatel'ovi správu o audite (t.j, v zmysle § 591 Obchodného zákonníka tzv. kontrolné

osvedčenie) podl'a čl. 3.2. Všeobecných podmienok pre certifikáciu systémov manažérstva (d'alej ako

,,Všeobecné podmienky pre certifikáciu SM"); a
c/ iba v prípade, ak Objednávatel' spÍňa podmienky podl'a uvedenej normy, tak potom tiež vydať

objednávatel'ovi na základe kladného rozhodnutia certifikačného orgánu podl'a čl. 3,3 VŠeobecných
podmienok pre certiíikáciu SM na dobu platnostitri roky osvedčenie (d'alej len,,CeÉifikát") v dojednanom
rozsahu činností Objednávatel'a.
Vykonávatel' sa d'alej Zmluvou zavázuje vykonať u Objednávatel'a v nasledujúcich rokoch (raz roČne

a spolu dvakrát) následné preverenie plnenia podmienok Recertifikačného auditu a vydať správu o tomto
audite v lehotách a postupoch podl'a čl. 3.4. Všeobecných podmienok pre certifikáciu SM (d'alej len

,,Dozorný audit").
objednávatel' sa Zmluvou zavázuje zaplatlť Vykonávatelovi za riadne vykonanie dojednaných Činností
odplatu podl'a podmienok dohodnutých v Zmluve. S ohl'adom na uvedený závázok Objednávatel'
vyhlasuje, že ku dňu podpisu Zmluvy nevstúpil do likvidácie, nebol zrušený, nebol na neho vyhlásený
kónkurz alebo povolená reštrukturalizácia, nebol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo povolenie
reširukturalizácie zo strany tretích osób ani z vlastnej iniciatívy, súd nevydal na neho uznesenie o zaČatí
konkuzného alebo reštrukturalizačného konania, ani nezamietol návrh na vyhlásenie konkurzu z dóvodu,
že jeho majetok nepostačuje ani na pokrytie nákladov konkurzného konania; ako ani nie je vydané Žiadne
súóne rozhodnutie alebo rozhodnutie správneho, daňového či iného štátneho orgánu na plnenie, ktoré
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4,

by mohlo byt' dóvodom súdneho výkonu rozhodnutia alebo exekúcie, a že takéto konanie nebolo proti
nemu podl'a jeho vedomosti začaté.
Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvou sa z dóvodu nestrannosti zistení Vykonávatel'a nedojednávajú
poradenské služby, najmá, nie však výlučne, vo vzt'ahu k predmetu ceriifikácie.

ll.
Čas a miesto plnenia

Vykonávatel'vykoná v súlade s čl. l, bod 1, písm. al Zmluvy Recertifikačný audit v termíne: marec 2025.
Vykonávatel' vykoná u Objednávatel'a raz ročne v súlade s čl. l. bod 2 Dozorný audit. Dozorný audit
sa uskutočňuje v dobe platnosti certifikátu najneskór do roka. Pre stanovenie termínu dozorného auditu
je rozhodujúci dátum vydania ceňifikátu. Prípustný je termín -3/+3 mesiace za predpokladu, že audit bude
vykonaný aspoň raz v príslušný kalendárny rok.
Miestom plnenia Recertifikačného a Dozorného auditu je síd|o Objednávatel'a zapísané v čase uzavretia
Zmluvy v Obchodnom registri, V prípade, ak sa na tom Objednávatel' a Vykonávatel' písomne dohodnú,
móŽe byť miestom plnenia Recertifikačného a Dozorného auditu aj iné miesto než sídlo Objednávatel'a,
a to najmá prevádzkareň, resp. prevádzkarne, v ktorých Objednávatel'vykonáva svoju podnikatel'skú
činnost', ktorá je predmetom uvedených auditov.

lll.
Spósob plnenia

Vykonávatel' bude svoju činnost' podl'a tejto Zmluvy vykonávať počas prevádzky Objednávatel'a za jeho
účasti (ako tzv. sprievodcu), Objednávatel' sa zavázuje umožnit' Vykonávatel'ovi prístup do všetkých jeho
priestorov.
Objednávatel' poskytne Vykonávatel'ovi všetku potrebnú súčinnost' najmá tým, že:
a/ mu poskytne informácie, ktoré súvisia s predmetom plnenia podl'a Zmluvy, vrátane všetkej potrebnej
dokumentácie SM a záznamov, príručky SM podl'a normy STN EN lSO 9001 a ostatnej riadiacej
dokumentácie, ktorá je nevyhnutná pre riadne plnenie predmetu Zmluvy zo strany Vykonávatel'a;
b/ mu umožní prístup na všetky prevádzky a pracoviská;
c/ bude aktívne spolupracovať pri vyplňovaní vstupného dotazníka k príslušnému auditu.
Vykonávatel'vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať vyššie uvedenú činnosť, že má odbornú spósobilost'
k výkonu činností podl'a Zmluvy a že svoju činnosť bude vykonávať s vynaložením odbornej starostlivosti
s prihliadnutím na určený spósob kontroly v súlade s predmetom plnenia Zmluvy, na čas, miesto a rozsah
tejto kontroly, ako aj na stav, v akom sa nachádzal predmet takejto kontroly v čase jej vykonávania.
Vykonávatel' sazavázuje vykonávať svoju činnosť podl'a Zmluvy nestranne a rešpektovať aktuálne daný
stav právnych, technických a iných predpisov a najmá, nie však výlučne, technických poznatkov
a zvyklostí vzt'ahujúcich sa na predmet Zmluvy.
Vykonávatel' v rámci Recertifikačného auditu:
al preverí a vyhodnotí úroveň poskytnutej dokumentácie SM;
bl vykoná Recertifikačný audit SM a bude informovat'Objednávatel'a o jeho výsledku;
cl prostredníctvom povereného/splnomocneného audítora/experta vypracuje správu o audite a doručí

ju Objednávatel'ovi;
dl v prípade úspešného Recertifikačného auditu SM Objednávatel'a a na základe k|adnej správy

povereného/splnomocneného audítora/experta Vykonávatel'a z Recertifikačného auditu
(t.j. v prípade tzv. dókazu o zhode) a kladného rozhodnutia certifikačného orgánu (štatutárneho
zástu pcu) Vykon ávatel' a zabezpečí pre Obj ed návatel'a :

d/1. vystavenie 4 ks Certifikátov podl'a čl. l. bod 1cl Zmluvy vo formáte A4 vdvoch jazykoch,
a to v slovenčine a angličtine;

d/2. udelenie nevýlučného práva (nevýhradného súhlasu) na dočasné používanie príslušnej
certifikačnej znaóky Vykonávatel'a, a to,,TÚV SÚD" (d'alej len ,,TÚV sÚD") podl'a Zmluvy,
čl. 4,3. Všeobecných podmienok pre certifikáciu SM a Pravidiel pre používanie certifikačnej
značky (d'alej len ,,Pravidlá"), ktoré sa podpisom Zmluvy stávajú v ich v tom čase platnom
zneníjej súčast'ou.

Odchylné dojednania Zmluvy majú prednost' pred znením Pravidiel a Všeobecných podmienok
pre certifikáciu SM. Odchylné dojednania Pravidiel majú prednost'pred znením Všeobecných podmienok
pre certifikáciu SM. O aktualizácii pravidiel sa Vykonávatel' zavázuje Objednávatel'a informovat' v súlade
s postupmi ustanovenými v čl. lX., bod 7 tejto Zmluvy. Objednávatel' sa týmto zavázuje v prípade
porušenia stanovených podmienok a pravidiel používania TŮV SŮD, odškodnit' Vykonávatel'a v celom
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5.

rozsahu vzniknutej ujmy a/a|ebo škody, vrátane ujmy a/alebo škody spósobenej zo strany dotknutých
orgánov alebo iných subjektov v dósledku nimi uložených sankcií, pokút, alebo iných práv a nárokov nimi
uplatňovaných voči Vykonávatel'ovi, vrátane všetkých nákladov, ktoré v súvislosti s uvedeným
Vykonávatel'ovi vzniknú.
Pre zaistenie trvalej a správnej účinnosti certifikovaného SM Objednávatel'a sa Zmluvné strany dohodli
na vykonávaní Dozorných auditov, kton/mi bude Vykonávatel' overovat' účinnost' SM. Vykonanie
Dozorného auditu v lehote uvedenej v čl. ll., bod 2 objedná Objednávatel'písomne u Vykonávatel'a.
Vykonávatel'má právo, nie však povinnosť, na potrebu vykonania Dozorného auditu vopred upozorniť
objednávatel'a. Postup Objednávatel'a pri výkone Dozorného auditu je bližšie uvedený v čl. 3.4,
Všeobecných podmienok pre certifikáciu SM v platnom znení. Dozorný audit vykonajú
poverené/splnomocnené osoby Vykonávatel'a. Mimoriadny audit móže byt' z podnetu Vykonávatel'a
vykonaný aj mimo lehót určených pre Dozorný audit, ak bude proti účinnosti SM Objednávatel'a podl'a
normy STN EN lSO 9001 vznesená námietka či sťažnosť alebo v d'alších prípadoch podl'a čl. 3.4.4.
Všeobecných podmienok pre certifikáciu SM.

pouziu"ni" Certifikátov 
" 

JJn'r'n"Unej znaěky TúV súD

Certifikáty vystavené Vykonávatel'om podl'a čl. lll. ods. 4dl1. Zmluvy a udelené nevýlučné právo
(nevýhradný súhlas) na dočasné používanie príslušnej certifikačnej značky TŮV SÚD podl'a čl. lll, ods.
4d!2. sú až dg.úplného zaplatenia fakturovanej odplaty zo strany Objednávatel'a podl'a čl. V. ods. 1

Zmluvy, majetkóm Vykonávatel'a, t.j. Objednávatel' nemá až do uvedeného momentu žiadne právo na ich
používanie.
Vykonávatel'udel'uje Objednávatel'ovi za podmienok uvedených v Zmluve, Všeobecných podmienkach
pie certifikáciu SM a Pravidlách nevýhradný súhlas na používanie certifikačnej značky TŮV SÚD
v predpísanej graíickej podobe, a to výlučne na dobu platnosti Certifikátu, ku ktorému sa právo používania
TůV SůD vzťahuje. Vykonávatel' poskytne Objednávatel'ovi predpísanú grafickú podobu značky TÚV
SÚD na používanie v e|ektronickej forme pri udelení Certifikátu.
Vykonávatel' je oprávnený pozastavit'platnosť alebo odobrať Objednávatel'ovi Certifikát, pozastavit'alebo
celkom zakázať používanie znaóky TÚV SŮD v prípade, ak zistí, že Objednávatel' porušil podmienky,
za ktorých mu bol Certifikát udelený. Vykonávatel' má právo, nie však povinnost', pred pozastavením
Certifikátu určit' Objednávatel'ovi primeranú lehotu na opátovné dosiahnutie póvodného stavu podl'a
él. 4.4., bod 4.4.3. Všeobecných podmienok pre certifikáciu SM, Uplatnenie práva odobratia,
resp. pozastavenia platnosti Certifikátu alebo značky TÚV SÚD oznámi Vykonávatel' Objednávatel'ovi
vždy písomne, Objednávatel' je povinný v prípade odobratia Certifikátu, vrátit' ho Vykonávatel'ovi
najneskór do 7 dní odo dňa, kedy ho Vykonávatel'k vráteniu Certifikátu písomne vyzval, Uvedená lehota
sa uplatní aj v prípade, ked' je Objednávatel'ovi zo strany Vykonávatel'a pozastavené alebo celkom
ukončené používanie značky TŮV SÚD,

V.
Odplata a platobné podmienky

1 . Objednávatel' sa zavázuje zaplatiť Vykonávatel'ovi za vykonanie:
al Recertifikačného auditu podl'a čl. ll., bod'l Zmluvy odplatu stanovenú dohodou medzi

Objednávatel'om a Vykonávatel'om v súlade s prís|ušnými ustanoveniami zákona č. 1811996 Z. z.,
o cenách v platnom znení, a to vo výške 1 900,- EUR (slovom: jedentisícdevát'sto eur) bez DPH.
K takto stanovenej cene bude fakturovaná DPH podl'a platných právnych predpisov;

bl prvého Dozorného auditu podl'a čl. l., bod 2 Zmluvy v spojení s čl. ll., bod 2 Zmluvy odplatu
stanovenú dohodou medzi Objednávatel'om a Vykonávatel'om v súlade s príslušnými ustanoveniami
zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení, a to vo výške 1 100,- EUR (slovom: jedentisícsto
eur) bez DPH, K takto stanovenej cene bude fakturovaná DPH podl'a platných právnych predpisov;

cl druhého Dozorného auditu podl'a čl. l,, bod 2 Zmluvy v spojení s čl. ll., bod 2 Zmluvy odplatu
stanovenú dohodou medzi Objednávatel'om a Vykonávatel'om v súlade s príslušnými ustanoveniami
zákona č. 1811996 Z. z. o cenách v platnom znení, a to vo výške í 100,- EUR (slovom: jedentisícsto
eur) bez DPH. K takto stanovenej cene bude fakturovaná DPH podl'a platných právnych predpisov.

Popri dojednanej odplate je Objednávate|' povinný uhradiť Vykonávatel'ovi aj d'alšie nevyhnutné, účelne
vynaložené náklady, ktoré si Objednávatel' a Vykonávatel'vopred písomne odsúhlasia a ktoré vznikli pri
plnení predmetu Zmluvy, pokial' zo Zmluvy vyslovene nevyplýva, že sú zahrnuté v odplate stanovenej
v tejto Zmluve. Jedná sa o hlavne, nie však výlučne, náklady spojené s Certifikátmi vystavenými
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v súvislosti so zmenou adresy, názvu a d'alších identifikačných údajov, náklady spojené s vykonaním
mimoriadneho auditu a pod. Odplata za vykonanie Dozorných auditov móže byt' upravená pri zmene
počtu zamestnancov, pri hodnotenízavedenia a účinnosti SM v nových prevádzkach alebo pri rozšírení
o nový predmet činnosti (EA) Objednávatel'a.

2, Zmluvné strany sa dohodli, že faktúry na odplaty stanovené v čl. V., bod 1, písm. a/, bi alebo clZmluvy
budú vystavené v mene euro.
Vykonávatel' je oprávnený vystavit' a preukázatel'ne doručiť Objednávatel'ovi faktúry na úhradu odplát
dojednaných v čl. V., bod 1 , písm, al , bl a c/ Zmluvy najneskór do 15 dní po poskytnutí jednotlivých plnení
podl'a čl. V., bod 1, písm. al, bl a cl Zmluvy, Splatnosť jednotlivých faktúr je Zmluvnými stranami
dohodnutá na 14 dní od ich preukázatel'ného (aj elektronického) doručenia do sféry vplyvu
Objednávatel'a.
Bankové poplatky pri úhrade fakturovanej odplaty znáša každáZmluvná strana za svoju banku.

Vl.. Práva a povinnostiZmluvných strán

Zmluvné strany sazavázujú zachovávat'mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktoných sa dozvedeli
v súvislosti s plnením Zmluvy, a ktoré sa týkajú druhej Zmluvnej strany a/alebo plnenia predmetu Zmluvy.
Závázok mlčanlivosti platí tri roky od skončenia platnosti Certifikátu. Vykonávatel' sa zavázuje použit'
všetky údaje poskytnuté mu v rámci plnenia podl'a tejto Zmluvy Objednávatel'om výhradne za účelom
pl;renia svojich.závázkov vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy azavázuje sa, že ich nesprístupní ani neumožní
ich sprístupnenie žiadnej tretej osobe s výnimkou prípadov, kedy mu k tomu udelí Objednávatel' svoj
prechádzajúci písomný súhlas alebo ak tak stanoví všeobecne závázný právny predpis, a to hlavne,
nie však výtučne, v prípadoch, kedy je Vykonávatel povinný za účelom akreditácie poskytnúť informácie
príslušnému akreditačnému orgánu, ktorého zamestnanci sú viazaní profesionálnou mlčanlivosťou.
Vykonávatel' sa zavázuje preniesť svoj závázok mlčanlivosti na všetky ním poverené/splnomocnené
osoby podiel'ajúce sa na plnení predmetu Zmluvy.
Objednávatel' má d'alej právo:
al byt' priebežne primerane oboznamovaný s jednotlivými zisteniami;
bl požadovat'od Vykonávatel'a primerané vysvetlenia vzt'ahujúce sa k predmetu plnenia Zmluvy,,
cl zúčastnit' sa úkonov súvisiacich s predmetom plnenia Zmluvy a vykonávaných v jeho sídle;
dl v prípade udelenia Certifikátu, a trvaniu jeho platnosti, uvádzať Vykonávatel'a ako subjekt, ktoný mu

vydal Certifikát SM podl'a normy STN EN lSO 9001.
Vykonávatel' má d'alej právo:
al uvádzat' Objednávatel'a ako subjekt využívajúci Certifikát SM podI'a normy STN EN lSO 9001 na

zoznamoch a médiách, pričom Objednávatel'k tomu podpisom tejto Zmluvy udel'uje svoj výslovný
súhlas;

bl vhodným spósobom zverejniť informáciu o udelení, pozastavenía odobratí Certifikátu.
lnformácie o spracúvaní osobných údajov zverejnilVykonávatel'na svojej internetovej stránke Vvhlásenie
o ochrane osobnÝch údaiov I TŮV SÚD Slovakia (tuvsud.com),

Vll.
Sankcie

Vzhl'adom na to, že Objednávatel' si je vedomý skutočnosti, že Vykonávatel' je súčasťou medzinárodnej
skupiny spoločností TÚV SUD, ktorá vynakladá nemalé prostriedky a úsilie na udržiavanie a ochranu
svojej dobrej povesti ako aj Zmluvou dotknutej certifikačnej značky TÚV SÚD, ktorá je v zásadných
rozlišovacích prvkoch zhodná s národnou všeobecne známou ochrannou známkou Vykonávatel'a
č, OZ24o217, dohodli sa Zmluvné strany na tom, že v prípade použitia certifikačnej značky TÚV SÚD
v rozpore so Zmluvou, alebo v rozpore so Všeobecnýmipodmienkami pre certifikáciu SM, alebo v rozpore
s Pravidlami, alebo v prípade ukončenia platnosti Certifikátu, alebo v prípade pozastavenia, alebo
odobratia Certifikátu, je Objednávatel' povinný zaplatiť Vykonávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške
dvojnásobku celkovej odplaty dojednanej podl'a čl. V., bod 1. Zmluvy za každé takéto jednotlivé
porušenie. Zmluvná pokuta je splatná v lehote 30 (tridsat') dní od doručenia písomnqvýzvy Vykonávatel'a
Objednávatel'ovi. Týmto ustanovením nie je dotknutý nárok Vykonávatel'a na náhradu prípadnej škody
vzniknutej porušením povinnosti, na ktoru sa vá'ahuje zmluvná pokuta.
V prípade omeškania Objednávatel'a s akoukol'vek platbou podl'a Zmluvy je vykonávatel' oprávnený
požadovat' od Objednávatel'a aj zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnel čiastky zakaždý aj začatý deň
omeškania.

2.
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Vlll.
Trvanie Zmluvy

1. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú - tri roky. Zmluva zaniká riadnym splnením jej predmetu. Zmluva
móže byt'tiež predčasne ukončená nasledovnými spósobmi:
al odstúpením od Zmluvy z dóvodov uvedených v Zmluve;
bl uPlatnením práva Vykonávatel'a ukončiť platnosť alebo odobrať Objednávatel'ovi platnosť vydaného

Certifikátu v zmysle čl. 4,4 Všeobecných podmienok pre ceňifikáciu SM; alebocl písomnou dohodou Zmluvných strán.
2. VYkonávatel'mÓŽe od Zmluvy jednostranne odstúpit', ak je Objednávatel'voči Vykonávatel'ovi v omeškaní

dlhŠom ako 15 dnís plnením akéhokolVek peňažného závázku, ktoný súvisís plnením predmetu Zmluvy,
alebo ak Objednávatel' poruší niektorú zo svojich povinností, závázkov alebo vyhlásení stanovenýih
Zmluvou. Vykonávatel' móže od Zmluvy odstúpit' i v prípade, že Objednávateli neplní alebo porušil
niektoré z ustanovení Všeobecných podmienok pre certifikáciu SM alebo Pravidiel, Vykonávatel' je tiež
oprávnený odstúpiť od Zmluvy v nasledovných prípadoch, ak Objednávatel': (i) vstúpil do tikvidácie,
(ii) bol zrušený, (iii) hrozí mu úpadok, alebo bol na neho vyhlásený konkurz alebo povolená
reŠtrukturalizácia, (iv) bol na neho podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo povolenie
reŠtrukturalizácie zo strany tretích osób alebo z vlastnej iniciatívy, (v) súd vydal na neho uznesenie
o zaČatí konkurzného alebo reštrukturalizačného konania, (vi) súd zamietol návrh na vyhlásenie konkurzu
z dóvodu, Že jeho majetok nepostačuje ani na pokrytie nákladov konkurzného konania, (vii) bolo vydané
súdne rozhodnutie alebo rozhodnutie správneho, daňového či iného štátneho orgánu na plnenie,-alebo
vznikol iný žv. exekučný titul, ktoný by mohlo byt'dóvodom súdneho výkonu rozhodnutia alebo exekúcie.

3. Odstúpením od Zmluvy zaniká Zmluva dňom doručenia odstupujúceho prejavu odstupujúcej Zmluvnej
strany druhej Zmluvnej strane (s účinkamí ex nunc). Zmluvné strany móžu píatne odstúpit' Óa zmtuvý
iba PÍsomne, formou doporučeného listu. Dňom doručenia odstupujúceho prejavu druhej Zmluvnej stranó
do sféry jej vplyvu nastávajú právne účinky s tým spojené. V prípade, ak od Zmluvy odstúpi objedňávatel,,
má VYkonávatel' právo na zaplatenie účelne vynaložených nákladov spojených s dohodnutým plnením
Podl'a tejto Zmluvy a taktiež právo na náhrady škody spósobenej mu Objednávatel'om, bdstúpenie
od Zmluvy sa nedotýka nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty.

Zau"."ar,e 
lr.tanovenia

1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnost' dňom jej podpísania Zmluvnými stranami. Zmluva sa riadi
slovenským právnym poriadkom, najmá obchodným zákonníkom v platnom znení.

2. Ak vznikne medzi Zmluvnými stranami spor zo Zmluvy, zavázujú sa ho Zmluvné strany riešit'v prvom
rade dohodou, V prípade, ak daný spor nebude možné dohodou Zmluvných strán vyriešit', bude k jeho
rozhodnutiu príslušný súd v mieste sídla Vykonávatel'a. Pre súdne spory s medzinárodným prvkom
vzniknuté z tejto Zmluvy, ak to nevylučujú kogentné ustanovenia všeobecne záváznýcň priávnych
PredPisov, sa Zmluvné strany dohodli pri riešení súdnych sporov na právomoci slovenského súdu,
ktorého rnjestna príslušnost'bude určená primárne podl'a rniesta sídla Vykonávatel'a na území Slovenskej
republiky.

3. Zmluva mÓŽe byť menená iba po vzájomnom prerokovaní a súhlase oboch Zmluvných strán,
a to PÍsomnými vzostupne ČÍslovanými dodatkami k Zmluve. Zmluvné strany sa zavázujú pristúpit'
na zmenu závázkov plynúcich zo Zmluvy v prípade, ak nastanú skutočnosti, ktoré neboli Zmluvným
stranám dostatoČne. známe pri uzavretí tejto Zmluvy, a pre ktoré nie je možné dohodnuté plneÁie
sPravodlivo poŽadovat', Pre tento prípad sa Objednávatel' zavázuje uhradit' Vykonávatel'ovi všetky
náklady, ktoré mu vznikli pred realizáciou zmeny Zmluvy.

4, Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávatel' nie je oprávnený si započítat' akékol'vek svoje pohl'adávky
voČi PohÍadávkam Vykonávateta. Objednávatel ďalej nie je oprávnený bez predchádzajúce-ho'písomnéhó
súhlasu Vykonávatel'a postúpit' práva a povinnosti z tejto Zmluvy na tretiu osobu.

5, Ak nie je v Zmluve uvedené inak, doručujú sa prejavy vóle Zmluvných strán elektronicky (emailom,
faxom), poštovým podnikom, osobne, kuriérom alebo iným vhodným spósobom, a to na adresu sídla
Zmluvnej strany uvedenú vzáhlaví Zmluvy. Za deň doručenia sa považuje deň, kedy bol prejav vóle
jednej Zmluvnej strany doručený do sféry vplyvu druhej Zmluvnej strany v zmysle § 45 ods. 1 zákona
č. 40fi964 Zb., Občianskeho zákonníka v platnom znení,

6. Pokial'niektoré z ustanovení Zmluvy je alebo sa stane neplatným či neúčinným, neplatnost'či neúčinnost'
tohto ustanovenja nebude mat'za následok neplatnost' Zmluvy ako celku ani iných ustanovení Zmluvy,
Pokial' je takéto neplatné či neúčinné ustanovenie oddelitel'né od zostatku Zmluvy, Zmluvné straňy
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7.

sa zavázujú takéto neplatné či neúčinné ustanovenie nahradiť novým platným a ÚČinným ustanovením,

ktoré svojim obsahom bude čo najviac zodpovedať podstate a zmyslu PÓvodného ustanovenia,

ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.

Ýšeobecné poomien't<y pie certifikáciu SM a Pravidlá v znení platnom ku dňu podpisu Zmluvy sa stávajú

jei-néoddeliiel,nou s,ieástou. odchylné dojednania Zmluvy majú prednosť pred znením uvedeným

vó vseooecných podmienkach pre certifikáciu SM a Pravidlách. Vykonávatel' si vYhradzuje uiluČné

piávo kedyko1ve1'vsáónecné pbdmienky pre certifikáciu SM a Pravidlá upraviť alebo aktualizovať.

V prípade 
'ich formálnej zmeny 1napr. Ž dóvodu ich prispósobenia novým požiadavkám PredPisov

alebo noriem, alebo ináj iormaín"j ai<tualizácie) sa Vykonávatel' zaváz$e zmenené (aktuálne) znenie

iverejniť na internetoué; 
"tranre'www.tuvsud.com/sk-sK, 

a to minimálne 7 kalendárnYch dní Pred

nadobudnutímichúčinnosti.NaffitaktoformálnezmenenýchVšeobecných
|odmienok pre certifikáciu SM a Pravidiel sa tieto bez ďalšieho stávajú súČasťou ZmluvY. Zmluvné

itr"ny sa c'ale; dohodli, že v prípade vecných zmien. (napr. ktoré by ukladali Objednávatelovi

nad rozsah upravený Žq1rl"Óu oaisió povinnosti a nejednalo by sa o formálne zmeny, d'alej len ,,Vecné

zmeny,.), sá vytohauáp;í zavázuje zverejniť predmetné Ve.cné zmeny na internetovej stránke

ww*.úvsuo.coŇsx-sŘ, 
- 
á to minim átne l kaiendárnych dní pred nadobudnutím ich úČinnosti; a taktieŽ

@e[a o tejto zmene emailom na cssstranik.bukovv@vuc4ilina.sk. V PríPade,

ak s uvedenými Vecnými zmenimi objednávateT nesúhlásí, má právo to oznámiť. formou emailu

doručeného Vykonávaíefovi na adresu info.sk@tuvsud,com. V takom prípade nebude Objednávatel'

uyedenými Veónými zmenami viazaný. Zmluvné strany sa dohodli, že mlČanie Objednávatel'a ohl'adom

vácnyc'n zmieň já akceptáciou týchto 2mien od nadobudnutia ich účinnosti na dobu neurČitÚ.

Zmluvaje vyhotóvená v ovoctr róvnopisoch, z ktonich káždý má hodnotu originálu. KaŽdá Zmluvná strana

icstane jeden rovnopis.
Z*|..l,.,réstrany vyhlasujú, že siZmluvu prečítalia s jejznením súhlasia, že bola dohodnutá z ich Pravej

a s::.:cr:ej vóle.-bez nátíaxu. nie vtiesni. čiza nápadne nevýhodných podmienok a na dÓkaz Pravosti

3 s-^ asu s jej znením k nej pripájajú svoje podpisy,

8

9

Vykonávateř:

Prílohy:
1. Všeóbecné podmienky pre certifikáciu systémov manažérstva
2. Pravidlá pre používanie certifikačnej značky
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